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Cătră I». T. Cetitori! 
Din non rugăm pe Ori. Abo-

nenţi cari s înt încă în restanţă cn 
abonamenteie de pe anii trecuţi 
să binevoiescă a le trimite fără 
amînare, având şi noi cele mal 
mari l ipsuri. 

A d m i n i s t r a t i u n e a . 

„Limba naţională". 
Sub titlul acesta publică „Budapesti 

Hirlap" In numărul seu de Crăciun o con
ferinţă, ce a ţinut'o distinsul publicist magiar 
şi membru în casa magnaţilor Râkosi Jeuo, 
la adunarea generală a societăţii „ Dunântuli 
Kozmuvelodesi Egyestilet" din 29 Nov. 1903. 

Dăm in traducere unele pasagii din 
acesta conferinţă şi ne reservăm a ne face 
la sflrşit conclusiunile nostre, conclusiunî, la 
cari conferenţiarul de sigur nu s'a gândit, 
dar pe cari noi sîntem în drept să le facem, 
avendu-ne şi noi limba şi naţionalitatea nostră. 

„ Devisa timpului n o s t r u . . . că m 
limbă trăesce naţiunea, esprimă in mod plastic 
un mare adevăr E limpede, că între 
nenumăratele daruri alui Dumnezeu, limba 
este cel mai preţios." 

„Dacă proprietatea cea maî importantă 
a omonimii întregi este darul graiului, atunci 
e evident, că şi pentru părţi, pentru mem
brele omenimii: pentru naţiuni, limba este 
comdra cea mai preţiosă." 

„Comora cea mai scumpă a individului 
este vieţa. După ce înse naţiunea trăesce în 
limba sa, e evident, că viaţa naţiunii e limba 
sa. Cu ea trăesce, cu ea mdre, fără de ea a 
încetat de a esista, a încetat de a trăi viaţa 
Individuală îşi primesce individualitatea acelei 
naţiuni, a cărei limbă a primit'o." 

„ . . . în formarea limbii singuraticele 
grupuri de omeni au fost conduse de sim
ţurile, instinctele, aplicările, gustul şi gân
direa lor proprie. De aici urmeză in mod 
natural, că limba este icona. copia, resultatul, 
plăsmuirea şi espresiunea fidelă a instinctului, 
aplicărilor, simţurilor, gustului şi gândire!, 
adecă a întregii individualităţi şi caracter al 
unei naţiuni. Două lucruri stnt aşa dară 
sigure: întâi ii, că naţiunea care şî-a perdut 
limba, pe încetul se desbracă de instictele, 

simţurile, gustul şi gândirea proprie. A doua, 
că individul, care în privinţa limbii se con-
topesce în vre-o naţiune începând din pruncie, 
crescut fiind in acesta limbă de . odată 
primesce caracterul intreg al acelei naţiuni. 
Pentru că ori ce concepţiune, ori ce dorinţă, 
ori ce gândire, ori ce gust cu ajutoriul acestei 
limbi plăsmuesce în creer, în care ast 
fel se nasce o vieţă naţională sufletescă şi 
intelectuală." 

„Aici trebue să amintesc, că ce pericol 
teribil invdlvă în sine moda aceea şuchiată, 
care, durere, atât de mult e lăţită la noi, că 
ne nisuim a ne învăţa copii în limbi străine 
încă tu etatea fragedă. De aici provine, că 
poporul ţăran fără nice o învăţătură ori îu-
dreptar scie să păstreze limba naţională în 
curăţenia sa clasică, şi filologia trebue să 
iee şcdlă de ia el pentru casă-î pdtă stabili 
legile; pe când din contră pe buzele claselor 
mai culte limba naţională se corumpe, deşi 
învaţă în şcolă gramatică şi sintaxă Şi de 
aici provine, că cu cât înaintăm mal sus' 
In straturile societăţii, cu atâta aflăm o ştiinţa 
de l i m b ă . . . maî stricată şi mai imperfectă, 
aşa încât putem zice, că sciinţa imperfectă a 
limbei (naţionale) e in proporţie dreptă cu 
sciinţa limbilor străine:" 

n . . . La noi sciinţa limbilor străine 
o ţin de cea maî înaltă cultură; In Francia 
şi Germania negligarea şi imperfecţiunea 
limbei naţionale se ţine de cea mai nesu-
feribilă lipsă de cultură. Cu privire la englezi, 
care precum se scie sint naţiunea cea mai 
făldsă, cea maî ambiţiosă şi cea maî puter
nică, chestiunea acăsta preste tot nici nu 
există, pentru că englezul preste tot nu în
vaţă şi nu vorbesce altă limbă nice în 
străinătate." 

„Nu prin aceea a crescut puterea en
glezului, nu prin aceea s'a înmulţit la număr, 
(doră şi ei au fost ore când puţini), că fie 
care membru al seu să fi învăţat două ori 
trei limbi pe lângă a sa, fără prin aceea, că 
pe a sa şi-a cultivat'o, s'a lipit de ea, în aceea 
a cultivat ştiinţele şi literatura cu credinţă 
neclintită, şi prin puterea naţională dobândită 
ast fel, şî-a însuşit caoacitatea miraculosă 
de expansiune şi cucerire." 

„Dar revin la obiect după aceasta aba
tere, şi pun următorea întrebare: unde trebue 
să cercăm în limbă caracterul naţional şi 
puterea, care creăză caracterul naţional ? Fără 
îndoială nu în materia limbii sau în cuvinte. . . . 
Tesaural cuvintelor este materia importantă 
şi interesantă a limbii, înse mai mult materia 
accidentală a aceleia, şi nu In ea trebue să 
căutăm momentul naţional. Căci doră şi 
aceea se întfmplă, că o naţiune îşi schimbă 
de tot tesaurul cuvintelor şi totuşi ea însăşi 
nu se schimbă, nici limba, nici naţiunea şi 
rămâne ceea ce a fost. O ast fel de na
ţiune sau mai bine zis trib, se află pe ţărmul 
apusan al Africeî, un popor sălbatic, care 

şi-a schimbat tesaurul cuvintelorjcu tesaurul 
de cuvinte al veneticului popor neguţător 
englez, cn tote aceste Inse vorbesce în limba 
sa neînţelăsă pentru englez. . . . . 

„Caracterul naţional al limbii trebue să-1 
căutăm în forma, în structura în partea or
ganică a aceleia, unde încetă eventualul şi 
se ivesce sistemisarea logicei şi a minţii. 
Materia limbii o aduna omul de pretutin-
denea; iar construcţiunea limbii o creăză. 
O ereeză şi sub influinţe esterne pe cum b 
clima, care siiesce ori ademenesce pe omeni 
la un mod sau altul de viaţă: prin neproducti-
vitatea sa li siiesce la muncă, prin produc-
ţiunea îmbelşugată la viaţa comodă; la viaţă 
nomadă, la agricultură, la vănătorie, la 
pescuit ş. a. u 

„După modul seu de viaţă va fi comu
nicativ sau tăcut, măreţ sau supus, aventurios 
sau pacînic, risipitor sau cruţător, invenţios 
sau cu minte leneşă ş. a. Pentru că fntr'altă 
direcţiune se desvoltă acela, care-şi petrece 
viaţa In regiunea unei veri continue. într'alta 
cel ee locnesce în zona gheţosâ şi iarăşi 
într'alta acela, peste care se schimbă vara 
ferbinte cu iarna gheţosă. . , 

„Şi pe cum individualitatea Iul, mai 
în'tâiu desterităţile trupesc! apoi disposiţiile 
sufletesc! i-se desvoltă, astfel amăsuratîmpre
jurărilor date ale vieţii, ast fel amăsurat 
disposiţiei sale dominante desvoltă structura 
internă a materialului limbii, care constă 
din câte-va sunete din câte-va cuvinte: îl 
desvoltă legăturile şi tot aceea ce dobîndesce 
limba de la puterea creatdre a omului." 

„Aceste grupuri singuratice de omeni 
îşi creeză aşa dară instrumentele, locuinţa, 
îmbrăcămintea, decoraţiunile acestora şi pa
ralel cu acestea — limba, în stiînsă legătură 
cu viaţa sa trupăscă şi sufletăscă. Dacă să 
lnmulţesce şi se pdte organisa în stat, atunci 
se preface în naţiune şi tot ce pâstrăză din 
aceea ce a plăsmuit dintru început, aceea este 
particularitatea sa naţională, să zicem: civi-
lisaţiunea sa naţională." 

„Sînt naţiuni, cari din tote cele posed 
încă câte ceva, şi cari ast fel au o civilisa-
ţiune naţională forte bogată. Vieţa modernă 
cu circuiaţiunea şi schimbarea în massă a 
mărfurilor, a gândurilor, a artei şi a ome
ni lor, îşi pune mâna pustiitore cu deosebire 
asupra originalităţilor naţiunilor, cari se află 
încă la începutul desvoltării, dar de altă 
parte şi preţuesce maî bine, ceea ce a 
produs mal bun cutare naţiune străină. Ori 
nu vedem spre esemplu invasiunea civilisa-
ţiunii chineze şi iaponeze în civilisaţiunea 
europănă, cu deosebire pe terenul artei şi 
al industriei? încă şi aceea puţini au ob
servat-o, că mama direcţiunii secessioniste 
este arta îaponeză. Individualitatea naţională 
cu manifestaţi unile sale esterne, îmbrăcă
minte, instrumente, mijlocele vieţii de tote 
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zilele, architectura, ornamentică, datini, tdte 
se perd şi se amestecă tot mai mult şi ames
tecarea va ii generaiă" . . . 

„Trebue înse să accentuez, că limba 
naţională deja formată, după ce In ea şî-a 
aflat espresiune modul de simţire şi gândire 
istoric al naţiunii, ea nu este alt ceva, de 
cât icona viie .şi organică a naţ iunii : gân
direa, cercul de gândite, gustul, ştiinţa, 
instinctele, creaţiunile, filosotia, modul de 
gândire politic şi întreg caracterul aceleia". 

„Acesta este înţelesul adînc al cuvin
telor „în limbă trăcsx naţiunea". 

„Pentru că uu popor, pe care vitre-
giniea timpurilor l'a despoiat de tdte celea 
ce a creat, sau împrejurări pecătose l'au 
impedecat în realisarea lucrurilor, spre car i 
alt cum ar fi fost capace; acesta naţiune, de 
cum va ar fi fost în stare a-şi păstra limba, 
ce şî-a creat-o în timpuri maî favorabile din 
nou pote duce la învingere caracterul seu 
naţional şi din noii îşi pote crea civilisaţiunea 
naţională. Calea sigură şi iufabilă spre acesta 
nu este alta de cât cultura limbii." 

„Educaţiunea sa naţională să şî-o con
centreze asupra limbii. Fio care minte de 
pe teritoriul, pe care locuesce t rebue să o 
Impregneze cu limba sa, ca organele de 
vorbire ale naţiunii să devină imperfecte 
pentru folosirea limbilor s trăine; dar nu 
numai să vorbescă, să înveţe şi se gândescă 
exclusiv numaî în limba materna, să gân
descă după legile acestei limbi, şi gân
direa concepută în ori ce altă limbă să-i fie 
străină şi imperfectă." 

„Acesta—limba — în mâna unei naţiuni 
este restul de petră, din care artistul 
scie să construescâ întreg edificiul: naţiunea, 
esclusiv din limbă scie să construescâ, să 
restaureze stilul naţional al civisaţiuniî s a l e" . . . 

„Prin limba naţională trăesce poporul, 
ca şi creştinii prin caracterul indelebil al 
botezului, într 'o comuniune sufletescă: în le
gătura naţională, în unitatea sîmţemintelor, 
a doriuţelor". . . 

Am ales anume pasagele acestea, nu 
doră pentru că prin ceea ce am omis din 
conferenţă s'ar conturba înţelesul pasagelor 
reproduse de noî, ci pentru că acestea sîut 
de interes general, iar ceea ce am omis 
sînt conclusiunî şi esemple din domeniu! 
limbii magiare, cari din punctul nostru de 
vedere puţin importă. 

Constatăm cu plăcere, că ideile desfă
şurate în acesta conferenţă sînt corecte, şi 
întru cât sînt de interes general , le putem 
aplica la ori ce naţiune, prin urmare avem 
dreptul a le aplica şi la naţiunea şi 1. română. 

Din ele resultă uu adevăr mai pe sus 
de ori ce îndoelă, şi anume, că un popor în 
totalitatea sa nu pate să vorbescă şi să cul
tive de odată doue limbi, şi cine să silesce 
a î-o impune acesta, acela comite un atentat în 
contra limbii şi a esistinţiî poporului respectiv. 

în punctul acesta aflăm noî importanţa 
conferinţiî Dluî Râkosi Jeno, pentru că 
prin ea se demască ipocrisia guvernului şi a 
societăţii magiare dovedită în politica de 
magiarisare. Se demască chiar printr 'unul 
dintre cei aleşi aî lor. 

Ce se întimpla adecă : Guvernul chiar 
prin rostul miniştrilor ne spune şi ne asi
gură, că nu voesc să ne magiariseze. De 
altă parte înse ori unde pote străbate mâna 
puternică a statului, maî ales în ţ inuturile 
locuite de „cetăţeni cu buze străine," nu are 
alt ideal şi nu tace alta, de cât că pe tote 
căile posibile impune acestora limba magiară. 

înaintea forurilor îustiţiei, la admi-
nistraţiune, la căile ferate, la postă, cu un 
cuvînt ori unde vine în atingere cu organe 
fie cât de neînsemnate ale statului, — şi 
ocasiunî se dau zilnic pentru fie care — 
pretnt indenea şi tot de una ţăranul român 
capătă şcolă din 1. magiară şi i-se dă să 
înţelegă, — de multe ori cu preţul şî a in
tereselor sale materiale, — că el are neapă
ra tă trebuinţă de I. magiară. 

Instrucţiunea dinpotrivă putem zice, 
că întreagă este deja pusă în serviciul ma-
giarisăriî. Pentru că abstracţie făcend de 

la şcolele susţinute de stat, în cari absolute 
nu se ţine cont de altă limbă din patrie 
afară de cea magiară, — chiar in şcolele 
susţinute de confesiuni se pretinde, ca elevii 
din anul al 4-lea de şcolă să scie deja ceti, 
scrie şi vorbi unguresce, şi inspectorii sco
lastici reg. cer cercetare disciplinară asupra 
învăţătorilor români., cari nu fac destul 
postulatului acestuia al guvernului. 

Magiarisarea numelor de comune şi 
localităţi făcută prin art. de lege IV. din 
1898 nu are alt scop, de cât ca să ne 
spargă şi împestriţeze curăţenia limbii prin 
sunete şi cuvinte nepotrivite şi cu totul 
străine aceleia. Ne impun adecă cu forţa, 
ca în textul românesc scris ori vorbit să 
Introducem cuvinte străine, ne impun un 
lucru absurd şi imposibil, să zici de es. 
merg la Kolozsvâr, vin de la Brasso, am 
fost la Nagyszeben etc. 

Dar apoi colonisările, cari se fac In 
stil mare prin ţinuturile locuite de naţiona
lităţi, cu paguba enormă a statului şi a ţării, 
dar cu gândul hotârît de a înmulţi şi întări 
elementul magiar şi prin acesta a propaga, 
limba şi cultura magiară printre „cetăţenii 
cu buze străine." ? ! 

Câtă activitate desvdltă în direcţiunea 
acesta societăţile aşa numite culturale 
(întruna din acestea şî-a ţinut Dl Râkosi 
Jeno conferinţa, de la care mânecăm), cari 
cuprind în laţurile lor tote ţinuturile locuite 
de naţionalităţi, şi cari se nisuesc a infiltra 
în acestea cultura şi limba magiară, cu un 
zel şi cu jertfe vrednice de un scop cu mult 
maî bun. 

Ori nu ţintesc tote acestea la destră
marea şi nimicirea limbii nostre şi prin 
acesta Ia ş tergerea chiar a esistinţiî nostre 
ca naţiune, — căci chiar şi Dl Râkosi Jeno 
recunosce, că în limbă trăesce naţiunea? 

Şi totuşi ne spun, că nu vor să ne 
magiariseze, ne spun, pentru că nu au 
curagiul să-şî mărturisescă sincer intenţiunile, 
pentru că sciu că fapta lor este necualilicabilă. 

Noî înse nu avem lipsă să ni-o spună, 
pentru că cunoscem forte bine gândul lor, 
şi l'am cunoscut şi înainte de a ti cetit con
ferenţă Dluî Râkosi Jeno. îl cunoscem din 
esperinţa de tote zilele şi îl cunoscem diu 
efecte. Pentru că nu trebue să ne amăgim, 
ci să recunoscem. că magiarisarea are unele j 
resultate, efemere ce e drept, dar pe cari . 
totuşi nu ne este iertat să le ignorăm. Aşa 
p. es. să nu mergem mai departe, elementul i 
magiar din Blaş s'a întărit in măsură aşa | 
de considerabilă, în cât. Biaşul de astăzi nici 
de cât nu se maî pote compara în punctul 
acesta cu Biaşul înainte de acesta cu 10—15 
ani. Şi acesta o putem constata despre tote 
orăşelele şi oraşele din ţinuturile româneşti, 
ba la graniţele apusene şi nordice ale ele
mentului românesc vor ti de sigur simptdme 
şi maî grave. Chiar si printre ţărani aflăm 
câte unul maî slab de înger, care-şi trimite 
copilul la şcola de stat, pentru că rogu-te 
„azi e greu să trăesci fără limba maghiară." 

Acestea resultate precum am zis sînt 
de puţină însemnătate, şi la nice un cas nu 
pot să inspire îngrigirî cu privire la vieţa 
şi viitorul unui popor, care din voinţa lui 
Dumnezeu locuesce în ţările coronei Sfîntuluî 
Ştefan în massă compactă, în număr de trei I 
milione suflete, în vecinătate inmediatâ cu ! 
fraţi de un sânge constituiţi în regat liber j 
şi în progres îmbucurător, — popor eare-.şî j 
are credinţa sa. limba, istoria, tradiţiunile, 
portul, l i teratura şi obiceiurile sale deosebite 
de tote celelalte popore conlocuitdre. 

De altă parte nu ne este iertat să 
ignorăm efectele magiarisâriî, pentru că ele j 
împedecă progresul culturii nostre naţionale. | 
în progresul acesta, pentru noî fie care 
moment este preţios, pentru că nu ne este j 
iertat a sta locului ori a progresa încet, ci 
trebue să ne silim din tote puterile, ca pro
gresul nostru să fie cât se pote de spornic. 

Aici se deschide apoi teren vast pentru 
fie care român. Aici trebue să dispară tote 
barierele dintre noî, şi partide politice şi so
ciale, şi adevărata politică naţională, în care 
cu toţii ne întâlnim să ne fie acesta: 

1. Să ne grupăm cu toţii pe lângă 
biserică şi să ducem o vieţă cumpătată după 
prescrisele eî. 

2. Să ne apărăm şi susţinem cu orî-ce 
jertfe şcolele românesc!, ce le mal avem. 

3. Să înfiinţăm şi să sprijinim tdte 
reuniunile, cari ţintesc la cultivarea şi apă
rarea caracterului nostru naţional. 

4. Să spriginim din tote puterile zia
ristica şi l i teratura română şi esclusiv pe 
aceasta. 

5. Să desvoltăm şi să sprijinim clasa 
meseriaşilor şi a neguţătorilor români şi sâ-i 
facem pe cei dintâiu maî ales, să nu se cu
funde în apele cosmopolitismului şi socia
lismului. 

6. Să iubim până la fanatism tot ce 
este românesc şi bun, făcend pe toţi aceia, 
cu cari venim în atingere, să simţescâ căl
dura Iubirii acesteia. 

Ast fel ne vor respecta strâiniî şi ini
micii noştri şi vor simţi că toţi cei ce trăesc 
printre noi şi din suddrea nostră, nu se pot 
ferici fără de 1. română. Ast fel se vor con
vinge, că sîntem mândri de românismul 
nostru şi că nu ne părăsim dulcea nostră 
limba românescă nici de dragul, nici de 
frica nimănui. 

Tipicul greşit. — E mai un jnmeta te de 
secol, de cânu bisericile nostre române din 
Ungaria. Ardeal şi Bănat au primii cu mare 
însufleţire tipicul Sfintuhn D a n a s t h i n . 
Acest îndreptar e forte potrivit pentru bi
sericile nosire române de ritul grec. cân-
fându-se în tote bisericile în una şi aceea 
Duminecă acel glas şi evangelie. Dar ce 
să văd acum. aprope de un s'ecl'u. să ivesc 
uisce greşeli în ritul şi tipicul bisericilor 
nostre române. Văd că în provinţâ, ba 
c l r a r într'iin oraş unde îs mai minte 
biserici românesc!. în tie care biserică 
se cântă alt g las . să cctesce altă evan-
gelie. (Unor Domni preot şi cantori ie 
re -ornând — călindariul „Unui i " care e 
in togmh după Tioicnl S. Damasehin) Am 
mai prins în mână an câi indar noă din 
Bănat, acolo am aflat mai uaiite gre-e'ă şi 
anume: Tipicul z ice : că daca se va întîmnla 
ajunul botezului Luni. Maiţi . Joi. Sâmbăta 
şi Duminecă, atunci să sevirşesce i i tnigia 
S. I >an Chrisostom, iară a s. Vasiiiu în 
ziua de prasnic Dacă inse va cădea ajunul 
botezului Miercuri ori Vineri, atunci să 
servesce liturgia s. Vasiiiu. cel mare iară în 
ziua de prasnic a iu. S. Ioau. Toi a-a să 
înt împlă şi cu ajunul şi sei barca Naseerii 
Domnului (Fâceijd observaţiucea icei iâr i i 
orelor). Mal sîut uisce greşeli la începerea 
„Triodnlni" Tipicul S Dainiir hm ne învaţă, 
cum că. atunci cântăm t r o p a n u l sîîntulni. 
caud cântăm şi stilurile iui. — (cu ohser-
vaţiune la inseratele din Duminecile cin 
costul mare) Prin urmare , cu îuceoerea 
Trioduiuî. cântăm suluri le glasului domni-
t >riu şi ale Trioduiuî 3 ; apoi Mineiul 
nn are loc; oriu armare nună „acum slo-
bozesce" ne servul Teu." cântăm tropariul 
învierii Mărire şi acum al nâscâorlî de 
la vers. 

Tâerea împrejur este serbarea lui 
Cbris tos ; atunci , cântăm Pentru rugăciunile , 
în loc de Biuecuvinieză. Câţi in Christos 
în loc de Sfinte Dumnezeule Una umilită 
rugare am cătrâ On. Domni preoţi şi cantori. 
Să uu căutaţi aceea, că cu începerea Tr io
duiuî în sfîuta Evangelie e scris giasni al 
8-lea. Pe timpul când s'a, t ipări t aceea 
Evangelie a cârjut glas 8 prin u rmare , uoi 
nu t rebue să ne ţinem s t r îns că cu înce
perea Trioduiuî e netnciujurat, de iinsă 
să fie glas 8. Glasur i le să încep Dumi
neca a I l-a după Sfintele R isalii cu glas 1. 
apoi purced pe rînd neschimbat, fără ca să 
facem săr i tur i ; pe cum ne învaţă Tipicul 
aminti t maî sus. 

Am scris în Oradea-mare la 1904 
Botezul Domnului. 

Gregoriu Torsan, 
cantor catedra! ajutori*!. 

* o l * i o q . I i i O I M i s f q . l i 
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a> ce- o> 

«h 1 i Avdela 6000 una una da 106 Gopeşl 5000 una una da 

• . 2 i Armata 500 una n nu 107 Gramostc 2000 7> 
3 Alasona 700 una mixta 108 Gabrova OOiîl 500 » nu nu 

- 4 Ameru 1000 uua jO / b I 7) 109 Grebena (KV. 1500 n una da 
• 5 

Anilis 3000 una una Ti 110 Grebeniţl 3000 Ti 71 1 ï -
- 6 1 Alistrati 1500 nu nu 7) 111 Giumaia 7000 71 f[ î * î *• 

- 7 1 Avlona 2000 uua |* '» i 71 112 Grefa 200 nu URO ** nu 

8 1 Arcs 500 nu )iX fjf I n 113 Gusmat i onî 200 » Ş01 nu 
9 Aresenl 1500 una una da 114 GrabianI OOfl 200 » s i» n 5) 

10 Arinenciu 500 uu nu nu 115 Grădiştea 500 una da 
11 Armeni 500 nu jj I 116 Gineganî ooa 500 nu una nu 
12 Armeni 500 nu ••'••-fi i 117 Gretanil 500 î; nu ii 
13 Ambarl 400 nu i • '•» 118 Gramara ow 500 una da 
14 Anghiofta 500 nu r> • ì 119 Hrupişte 2000 n una 
15 Arzanl 500 nu n S • • 'tí i 120 Hlerin , „ g 1000 7! Ti nu 
16 Bitolia (licefi 1) 25000 dóue dóué 71 121 Huma 600 nu nu 1 
17 Béla de sus 3000 una una da 122 Hrisaloni 500 T) íí/¡jk; 
18 Béla de jos 1500 una nu 123 lancuveţ 1500 una una da 
19 Belcamen 3500 una una n 124 lanina (şcolă comercială) 3000 nu 
20 Blaţa 2000 una Sí • n 125 Ianiţa 500 nu TI Ì W*'*i 
21 Bub oştită 500 una nu nu 126 Iarţa 500 n nu I •M'. 
22 Biscuchi 500 nu Ti Ti 127 Imistu 500 7! t;¡'B • jj 
23 Bozuva 500 nu V¡ ' 128 Iuba 400 71 n • jr- -
24 Băiasa 1500 una una da l-'9 Lunca 1000 una una da 
25 Birislav * i .IDiU Ui : &n 500 nu nu nu 1 130 Lubaniţa 500 nu 71 nu 
26 Berat i ii S\èS «I moli 10000 una una 131 Laca 5000 una nu da 
27 Baia 500 nu nu Iti? lÌYi 132 Livade 4000 n una îi 
28 Bistuva 400 11 u n Ti 133 Liumuiţa 3000 71 7) nu 
29 Bunavia 50(1 nu » 134 Lugunţl 500 nu n 
30 Bizani 400 nu * • i» 135 Laricova • 500 7i nu 
31 Brea za 2000 una una da 136 Levani 0ÜI 500 7) un 11 t Pt*:-
32 Baluţa 500 nu nu nu 137 Leşniţa St.OO „ 
33 Bisticuchiza 400 nu 3T Ti 138 Liambarda 500 n t 1 
34 Bobodina 400 nu 1-«'J) < 139 Lancanl 500 71 %i iì Ift i î I*-
35 Baltiţa 500 nu n • 71 140 Mulovişte 5000 una una da 
36 Bungaria 400 nu tü 1 fj íi.l 71 141 Magarova 5000 Ti nu 
37 Barbalina 400 nu r> 71 142 Morava 500 nu T) 

da 38 Bedeni 400 nu 71 i 143 Moscopole * 3000 una nu da 
39 Burazel 400 nu n » 144 Maţova 8000 T! una nu 
40 Cruşova (gimnas, şcolă comercială) 10000 dóue dóué da 145 Maţuchi 500 nu Oïl 0' / !) 

41 Calivé-istoe 
şcolă comercială) 

2000 una una Ti 146 Megidia 2000 una nu • ' r 
42 Càlive-Morihova 1000 una jj Ti 147 Macrini 500 nu una H 
43 Cbişani 500 nu nu nu 148 Marusa 1500 una nu da 
44 Ciorbu 500 nu 57 71 149 Melenic 2000 nu una nu 
45 Curceao 2000 una una da 150 Miriştea 500 P. 11 nu ; »» )ï 
46 Coleonnia 5000 nu nu nu 151 Mureşu 500 h 
47 Cozana 500 nu »• w¡\ 152 Morva 500 i-jé*' „ 
48 Coehinopol 3000 nu r> Ti 153 Mura 500 „ TI 33 
49 Ciariciani 500 una uua Ti 154 Mardari 500 » 
50 Costur 10( 0 nu nu 11 155 Magliţa 500 7) » 1 . 
51 Conduristi 1000 nu ji lì 156 Mălinei 400 TI 
52 Catirina 8000 una una da 157 Nijopole 

Nigovanî 
4000 una una da 

53 Colocuri 400 nu nu nu 158 
Nijopole 
Nigovanî 1500 H 8 n . ; 7t .-' nu 

54 Guriţa 
Castimnia 

400 nu 159 Noveasta 6000 71 n da 
55 

Guriţa 
Castimnia 700 nu i? 160 Ficea 1000 7) il nu 

56 Carponi 400 nu 5) n 
161 Nasiliţa 1000 T> nu fii BJ 

da 57 (,'alivele 400 una mixta _ 162 Neaoşte 
Nanta 

1000 fri una 
fii BJ 
da 

58 Cuciuc-Iani 400 nu nu 163 
Neaoşte 
Nanta 10400 7) » Î3 

59 Cupa 400 nu i a 164 Nevrocop 500 nu nu 
60 Casandra 200 nu 3? 165 Nigriţa 500 71 nu 
61 Cerepiştea 1000 nu 71 n i 166 Nifoli 500 fi 71 » 
62 Canaparel 300 nu % a 167 Ochrida 2000 doue doue da 
63 Ciatalgia 600 nu 71 n 168 Oşani 1500 una jî nu 
64 Cavala 1000 nu 71 Ti ! 169 Omilia 500 nu una » *•* 
65 Cociani 400 da mixta n 170 Ostima 500 i l nu Ti 
66 Cavaia 20-.0 una una Ti Í 171 Origoviţa 500 n 71 n 
67 Cipirat 500 nu nu „ 172 Olinse 500 T! lè ' 
68 Cafarani 500 nu » 173 Perlepe 1000 una 7) m . 
69 Cărbuuarl 500 nu Ti 174 Pisuderi 3500 71 una da 
70 Carbonara 500 nu 7¡ 71 175 Pleasa 1500 7) „ » 
71 Cirobuitani 400 uu 71 Ti 176 Pugradeţî 400 nu nu nu 
72 Cionza 400 nu 71 7* 177 Perivoli 6000 una una da 
73 CrapaşI 500 nu n Ti 178 Paltini 500 nu 1̂; if] nu 
74 Cerşoter 200 nu ii 7) 179 Pretori 500 una nu Î3 
75 Cumani 500 nu ?) 71 180 Paliobori 700 nu n 37 
76 Calp ani 400 nu 7) TI 181 Prozvala 500 m jî 31 
77 Curmea 500 nu 7) 33 182 Pàdi 1500 una 3? 33 
78 Cutali 400 nu 71 Ti 183 Palioseli 2000 » TS 3Î 
79 Chelvachiva 500 nu 71 Ti 184 Pelieocji 500 nu 71 33 

da 80 Coniati 400 nu 71 7) 185 Proia de sus 5000 una nna 
33 

da 
81 Corcue 500 nu 7) n 186 Proia de jos 1500 *v nu 
82 Casimbel 500 uu 71 71 187 Prisociani 500 nu a'. n 
83 Costari 500 nu 71 » 188 Praviste 5i i0 7) nu T) 
84 Ciuca 500 nu 71 7) 189 Prizrena 5000 "5 r« 33 
85 Culiara 400 nu Tí Ti 190 Pirment 1000 7> 33 
86 Dăm aşu 500 una una • ; » • 191 Peasciza 500 , í \ ' ' 'ÎX • i 3Î 
87 Diminicu 500 una V n 192 Poiani 500 n 0 71 
88 Dobrinova 1500 una nu 7! 193 Peştcani 500 r> )î 
89 Doliani 800 una una 71 194 Potodna 500 71 71 7) 
90 Deniscu 1000 una nu 71 195 Premendi 500 Il » i ï 1 '• Í.Í! Dr iïi • f 1 tt j 
91 Drama 500 nu 71 Ti 196 Polvina 500 î) • H • 
92 Durato 2000 una nna 71 197 Paliama 500 n 71 
93 Duşcu 500 nu nu Ti 198 Ploter 500 ***. n » 
94 Daviac 500 nu 71 Ti 199 Porcia - 500 n 
95 Dolşini 500 nu 7S n :- 200 Ravinşi 500 71 tèi (flr*. 
96 Dautel 500 nu 71 Ti 201 Ramna 1000 n 71 w 
97 Drăganl 600 una n 202 Rozloc 500 .» 71 î) 
98 Elbasan 6000 una una » 203 Re pani 500 i » 7i 3T 
99 Filoni 2000 una 71 da 204 Ram si 9 j ú;.í!.-.*-.-'>~:!"'í i 500 71 71 

100 Furca 3000 una 7) nu 205 Roşcoveţ 500 fi f* • • U 
10! Fileri 1500 una 71 da 206 Remasi 500 T) T3 
102 Fretiţa 1000 una 71 da 207 Rotla 500 71 » L- \ t > . If i / 
103 Fieri ca 4000 una r) nu 208 Salonic (scóla comercială) 8000 una una >i 
104 Fiéta 500 una n jj 209 Sufli 500 nu nu » 
105 Firaculo 400 •>u Ti n 210 Stropani 500 n » îî 
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211 Samarina 10000 doué una 
t 

da 
212 Sachista -500 una.. .. nu . nu 
213 Sertìge 500 ïî n » 
214 Sàracu 8000 » una 
215 Selia de sua 4000 
216 Selia de jog 1500 n » » 
217 Sirmanin 500 nu nu nu 
218 Searu 5000 una una » 
219 Stirpa 500 nu nu n 
220 Sufti 600 n n rt 
221 ScropiVina 500 nu nu ; n 
222 Selratifa 500 » » n 
22S Samari 500 n 
224 Schepor 500 ïî » » 
225 Sucule 500 j) » 
226 Sirmani 500 n n 
227 Stremeri 400 > n n 
228 Simlati 500 n JÎ n 
229 Salcia 500 ï, n n 
230 Spaliate 5"0 n w 
231 Santéprense 500 » n n 
232 ; Suliopoti 500 îî » » 
233 Salbergi 500 ïî » 
234 Stamiru 400 y) 
235 Stodiri 400 ï. n » 
236 Salmanel 400 y) n 
287 Sipigca 500 una » » 
238 lesu 400 nu n 
239 icodra 1500 n 
¿40 itanla^I 500 ïî » n 
241 'ârnoia 4000 una una 
242 Tristenic 400 nu nu 
243 Turcoranl 600 n » n 
244 Tirana 5000 una una rt 
245 Trocuya 500 nu nu 
246 Terreni 500 n n yt 
247 Trania 500 lì n 
248 Turia 3500 una una da 
249 ri ărneş 

'ărvenl 
1500 nu nu 

250 r 
ărneş 
'ărvenl 400 DU n n 

251 r 'arua-Keca 1500 n n n 
252 r 'ifac 400 îî n 

<fa 253 Vlaho-Clisura 8000 una una <fa 
254 Yelonl 400 nu nu nu 
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255 Vlaho-Livade 8000 una una da 
256 
257 

Vlaho-Iani 
Votonosi 

.1000 
500 

n 
nu 

np . nu 

258 Veria 5000 una una da 
I 259 Vêles 1500 nu 
1 260 Vlada 400 nu nu 

261 Vodena 600 " . 

262 Yalta 400 îî 
263 Vesanişta 500 * 
264 Valeri 400 
265 Vadiţa 400 
266 Verlachi 400 
267 Veleani 500 îî 
268 Voroşenl 600 
269 Zinizi 1500 
270 Ziliahuva 500 
271 Zvernachi 500 
272 Xirolirade 1500 una una da 
273 Scopia 1500 nu ' 
274 Cumanova 500 nu » 

Total; la populaţia de 394,700 sînt 2 licee, 3 şcole corn., 104 
scoli primare de băieţi, 79 de fete şi 48 biserici. Românii din re
gatul Serbiei nu sînt trecuţi aci. 

Pe lângă acesta populaţie romanésca în Albania mai sînt 
încă peste 200,000. Despre ei au scris Ami Boué în cartea 
„Turghie d'e Europe" Paris 1840 tom. IV pag. 22; apoi Kanitz Ia So
cietatea geografică din Viena la 24/2 1863 şi Dimitrie Bolintineanu, 
Neniţescu etc. etc. 

în Turcia se mai află încă 150,000 Români aşe4aţî prin alte 
comune şi cătune; de asemenea la Constantinopol şi Adrianopol 
al căror numèr se urcă la 10,000; în cât suma totală se urcă la 
1.091,900 şi anume: 

în Turcia 771,000 
în Thesalia, Grecia . 220,000 
în Bulgaria . 100.000 

Total: 1,091,000. 
1/1 1904 Bucurescl 

Un Român Macedonén. 

Ministrul Berzeviczy prin noul proiect, 
ce vrea să-i ducă în deplinire, pune p9 
seriose gânduri, pe cei ce portă la inimă 
iadepeudeuţa şi drepturile autonomice ale 
şcolelor nostre confesionale. Cum se scie, 
statul exerceză supraveghere peste aceste 
institute, pentru a se asigura, că nu se pro
pune acolo nimic contrar intereselor şi in-
tregităţii statului. 

Acesta inspecţiune. se vede îuse, că nu 
a fost de ajuns actualului miniuistru ue 
instrucţie, Bt-rzeviczy, de ore ce dînsul pre-
gâtesce statului un teren mal larg de acti
vitate. Că adecă la scalele primare, civile şi 
la gimnasii, istoria, geografia, literatura şi 
constituţia patriei ti se propună de catrâ 
profesori denumiţi din partea statului. în 
limba magiarâ. 

Luăm de o cam dată act de acest pro 
iect neasceptat — promiţând să revenim mal 
pe larg asupra lui în numărul viitor, ară-
tându-I netemeinicia şi nejustificarea. 

R E V I S T E . 

Din Patrie. Noul nunţiu din Viena 
se numesce Gennaro Granito di Bel-
monte. S'a născut în 1851 . In 1896 
a fost membru în deputaţiunea trimisă 
de Leo XIII la încoronarea Ţarului, 
în 1897 a fost membrii în deputaţiunea 
trimisă de Papa la lubileul Victoriei, 
reginei din Angl ia; tot el pe când era 
nunţiii în Bruxelles, a représentât pe 

: Papa la înmormîntarea reginei a Angliei 
Victoria. 

Rotita. Când cu alegerea papei 
PiU X, gazetele liberale umpleau co
lane întregi en „împăcarea între Va
tican şi Quirinal," Acum iar s'au 
apucat de chestia acesta, căci după 
cum spun ele, Papa l-ar fi promis aba
telui din Monte-Cassino, că ii va cerceta 
mănăstirea. Abatele publică acum de
menţi, în care spune vorbele Papei: 
„între ast fel de împrejurări numai un 
dar special a lui Dumnezeu va pute 
face, să-mî împlinesc dorul de a-ţi cer
ceta mănăstirea". — Vedem, câ Sfinţia Sa 
urmeză întru tote politica lui Leo XIII, 
singura politică acomodată stărilor de 
azi a bisericei. 

Monumentul, ce-1 vor ridica car
dinalii de asupra sicriului lui Leo XIII 
va costa 165,000 lire. î l va face sculp
torul renumit din Perugia, Luccheti. 
Leo va fi sculptat sedând, şi întin4en-
du-şî manile după globul pămîntesc De 
două laturi va fi statua sfîntuluî Thoma 
de Aquino, pentru dragostea, cu care 
a îmbrăţoşat Leo XIII filosofia sco
lastică, şi statua sfîntuluî Francisc de 
Assisi, pentru câ Leo a fost membru 
orduluî franciscan terţiar. 

Germania. în gazetele social-
democrate, ce Ie avem şi noi Românii, 
am cetit naai de multe ori, că social-
democraţiă nu atacă religiunea nimănui, 
ci e tot aţtâta, de \ e cineva jidov ori 

creştin, protestant ori catolic, mima 
cât toţi să fie fraţi de o potrivă, vedjl 
bine cum o înţeleg ei . Având la în
demână nisce declaraţiuni de ale lor, 
le publicăm, ca să Ie aibă preoţii nostrii 
ca argumente. Svhall, z ice: Noi în 
continuu luptăm în contra lui Dum
nezeu, pentru câ el ni-se pare mai 
primejdios pentru lume. Mai mult ne 
spune Liebknecht: Datorinţa socialiş
tilor e să lupte în contra credinţei în 
Dumnezeu, nici nu e vrednic de nu
mele de socialist, cel ce nu respândesce 
necredinţa în Dumnezeii. 

Rusia. Bătrânul Tolstoi, care fu 
afurisit de sinodul din Moscva, a publi
cat de curend o carte întitulată: Jpel 
cătră reformatorii societăţii. în acesta 
arată, că aceşti reformatori ai societăţii, 
sub cari înţelege pe nihilişti, numai 
aşa vor ferici lumea, dacâ-i pun de 
basă întregii vieţi sociale religiunea 
profesată de maîoritatea genuini omenesc. 
Fie-care să trăiască pe pămînt ca uh 
călător, uitându-se tot de una la scopul 
ultim: fericirea cerescă. carea nun.ai 
aşa se pote câştiga dacă fie care trăesce 
conform consciinţel sale. — Nu-I vorbă 
lucruri frumose, dar să nu se uite, 
că Tolstoi cu mult mal mult a stricat 
religiuneî, prin scrierile sale anteriore 
de cât direge prin broşura acesta. 
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Noutăţi . 
întră mărire» Ini Dumnezrt.- Ia favo-

TUI bisericei din Bon* au Intrat următorel 
•contribuiri: Din Demetriu Duca notariu co
munal In Bendorf comitatnl Sibiului născut 
In comuna noatră. ca fiu al acestei 8. bive-
srece a contribuit din propriul sau câştig 20 
corone pentru intraurireas. potir. 15 corone 
pentru procurarea alor 2 fesnice de lemn 
mari înaintea altarului adecă guma de 35 
•corone. Vasile Opriş Saru cn soţia sa Sa-
veta a comparat un chivot de argint china 
In preţiu de 36 corone. Ana Hila Roman 
o faţă de masă pe strsnâ. Măria Spechin 
•0 faţă de mariă pe a doua strană. Ana Ini 
Nicolae Popescu nn chmdeu pe tetrapod 
D-na învăţâtore Bleoca n. Pop un covor de 
lână pe prestol. 6re cine stima de 80 corone 
pentru iconalnmormântărel Dl uilausChristos. 
Tote acestea obiecte s'nu procurat de la 
firma Rethy si Benedek din Budapesta. 
Afară de acestea aii mal contribuit zelosul 
nostru preot dimpreună cu soţia sa Sofia n . 4 

Domşa. care tot de una a premers cu e-
«emple bnne înaintea poporalul nu donat 
pe sama 8. nostre biserici o evangelie le
gată la tipografia sem. din Blaş in preţ de 
¿ 2 corone — 2 fesnice de metal cu 3 lu
mini In preţ de 20 cordoe — un rînd de 
vestminte de diacon cu 20 corone suma 
92 corone. Primesci deci toţi aceşti bine
făcători al bisericei nostre răsplata de la 
atotpaternical Dumnezeu precum şi multi-
mitele nostre a întregului popor. In numele 
comitetului şi a întreg poporului loan Opriş 
Crtteeanu, curator primar. — în anul es-
pirat 1903 an cumpărat Poşor Marişca vă
duvă gr.-cat. un rind de vestminte biseri
cesc! cu tote anarţnentele in preţ de 90 
corone. Mai europei ând în annl 1 .02 încă 
2 nraporl cu 40 cor. Biren Săndor şi eoţia 
sa Măria au cumpărat Iar un rînd de vest
minte bisericesci cu 102 corone. Biaga Petru 
lui Iacob şi soţia sa Paraschiva au cum
părat un rtnd de vestminte biseriresci negre 
de mătasă cu 176 corone. Blaga Anişca, 
mama lui Petru, nn prapor de colore verde 
eu 13 corone, şi 1n urmă Vois loan o cruce 
•de metal cu 6 corone. — Atot putinţele 
Dumnezeu, care prin darnl său le-au lu
minat mintea de a-şî cuuosce şi datorinţa 
ce o au faţă de suflet, să le răsplătesci 
Însutit pentru jertfa adusă spre înfrumse-
•ţarea casei eaie şi 8ă-î ţină în fericire mniţl 
ani! Ormenisul de câmpie 25 Iannar 1904. 
Andreiă Voda naroch gr.-cat. 

Din Archidieoesâ. R*mul Alesandru 
Uiîacanu, controlor la Cassa centrală, a 
fost numit cu ziua de 1 Fanr adniin. adjunct 
âa Admiri, centraiă capitulară, Iar locul 

= 4 cor . n u m a i 4 cor . 

Drepturile şi datorinţele învăţătorilor şi 
^ ^ ^ ^ înveţătorelor confesionale S E ^ ^ E S 

scrisă pe temeiul legilor regulamen
telor, ordinaftunilor, instrucţiu
nilor, hotârîrilor fi decisiunilor 
• • •• . ~ principiare 

d e D r . S z a b â M i h â l y , inspector regesc 

^ZSSSZ tradusă în românesce d e 

' E u g e n Zaslo, profesor. 

' porto postai 20 filerl. • 11 I ! 

rămas vacant la ocnpat Rsmnl Ştefan Pop, 
canonic. — Vasile Moldovan, teol. abs. şi 
cancei, mitrop. a fost numit proviaor dominai 
la P iaade . 

Din dieceta de Orade. — Iiustritatea 
Sa Domnul Episcop sosind In pace din 
călătoria sa întreprinsă spre Roma. In zina 

Erimă de Crăciun, sub decursul Sântei 
liturgii pontificate de densul, asistat de 

membrii capitnlnlul si de clernl greminl. a 
ţinut o predică, despre pacea cn Dumnezeii, 
cn noi înşine şi cu deaprdpele. şi a hirotonit 
de preoţi pe prof. gimn de Beinş Niculae 
Falian, loan Iepure, şi Camil Selăgian. — 
La anul nou a primit gratulaţiile oficielor 
publice, a inteliginţeî rom. şi a nenumă
ratelor depntaţiuni. — Iar in ziua de Bo-
botezâ aşişderea pontificând. a hirotonit oe 
preoţi pe clerici! absoluţi Alesandru Mihuţ, 
şi Eduard Bacoş. — pentru comemorarea 
centenariulul IX, de la fondarea Albaţiel 
din Grotta Ferată a oferit Episcopului 
oficiul onorific de vicepresident al comite
tului. Iiustritatea sa l'a primit cn v in i 
bucurie. Duminecă în 23 crt. Iiustritatea 
sa a fost la Lugoş. spre a asistă la sfinţirea 
reşedinţei nouă episcopescî, a cărei zidire 
s a început snb dinsul. — Schimbări in 
cler. parochul din Racova Andrei Bogdan, 
a fost transferat în aceeaşi qualitate la 
Postelec, In locnl Ini a fost numit de ad
ministrator loan Murişan, prefect seminarial 
şi profesor preparandia!, iar Dr. Georgiu 
Miculaş, a fost numit de prefect sem. şi 
prof prep. — Petru Popescu prof. de religie 
şi 1. română la Arcbigimnasinl din loc a 
fost numit naroch în Orade — Ujvăros 
de la catedrală — Iară parochul din 
Dindiiâg Augustin Egry de Istrău a încetat 
din vieţă în etate de 49 ani. 

Hymen. Micolae Tîcaciă, cleric abs. 
şi Măria Huiu, annnţă cununia lor, care se 
va ţine Duminecă. în 31 Ianuarie 1904, în 
biserica gr.-cat. din Găinar. 

Mulţumită Esprimâ sinceră mulţumită 
tuturora acelor amici şi cunoscuţi, cari ni 
au condolat pentrn trecerea la celea eterne 
a neuitatei mele soţii. —-Sici fi la26Ianuar 
1904. loan Papirin Pop protopop. 

Istoria banatului severin. în „Biblioteca 
nostrâ" de snb direcţia dlui prof. Hodoş 
de la Caransebeş, a apărut III din istoria 
banatului severin, scrisă de prof. P. Drâ-
gălinâ. Tractezâ evenimetele din 1658—1767 
resboiele Intre Austria şi turcia pentru eli
berarea Banatului. 

Masa studenţilor a mai primit ca răs
cumpărare de felicitări, de la Dr. G. Tri-
pon, adv. Bistriţa. 5 cor. Aug. Mazzuchi, 
Braşov 5 COT. loan Sava, Cetea. 2 cor. apoi 
de la Moise Brumboiă, T 'hanul vechiu. întru 
amintirea repaus. Elisa Născu. 10. cor. Afi 
contribuit Nicolae Ionaş Pitesci. 5 cor. Vas. 

L. Pop, Sângeorgiul de Meseş. 2 cor. co
lectaţi de la poporul de acolo 10 cor parte 
din venitul petrecerii de la Bucium 30 bor. 
Ales. Pépiu; Bistjra a colectat 22 cor. Ariton 
M. Popa, Bucium şesă 12 cor. Iar studenţii 
din clasele superióre afi colectat cor. 2 6 6 2 0 . 

„Marşul Ini lanţo." La cererea pro
curatului s'atì confiscat dé la librăria 
diu Caransebeş tote exemplarele din piesa 
„Marşul lui Iancu,* armonistt de I. Vidns 
sub cnvlnt că conţine ajitaţie In contra 
naţiunel magiare. A fost ascultat chiar şi 
episcopul Popea, fiind ca piesa s'a tipărit 
In tipografia diecesani. 

Arnioni ticerimel e numele unei in
structive reviste, ce apare în anni II ia 
Tîrgu Jiu sub direcţia prof. I, M o i i i l . D e -
visa revistei e cultură morală, iubiri de 
neam, siliuţă şi muncă. In comitetnl de 
redacţie sînt profesori de la gimnasul din 
Tirgu Jiu. Abonamentul anual e de 8 cor. 

Petreceri Tinerimea universitară ro
mână din Cluj înviiă la Baiul <e să va 
aranja la 18 Februar st. n. 1904 In sala 
ceea mare a Redoutel orăşăneşcl. Venitul 
curat este destinat pentrn masa studenţilor 
academici' 

Dreptatea învinge. Farmacistul Schneider 
din Reşiţa a tost osîndiţ de judecătoria 
dia Lugoş cu 400 cor. amlndi In bani şi 
cu 500 cor. spese de proces, pentru că a 
imitat Fluidul-Elga şi l'a adus în circulaţie, 
întreg depositul de Elsa-Fluid a farmacis
tului Schueider a fost secuestrat. — Pu
blicul să se ferescă de imitatami, şi cine 
voesce să comande Elsa-Fluid, care folosesce 
la cele mal multe morburi d. es. influinţă, 
ferbinţalâ, tusa durere de şele. jungh fi, 
ruptură, reumi, durere de stomac, de cap 
şi de dinţi, epilepsie, durere de ochi, l ips i 
de apetit, insomnie, anemie, vătămâturi, 
degerăturâ etc. să se adreseze de-adreptul 
la Feller V. JenS farmacist Stubiea. Cen
trale Nr. 82 comitatul Zâgrâb. care trimite 
franco pentru 5 cor. 12 sticle safi 6 sticle 
duple. 

Necrolog, f Carolimi Pop Baciai ». 
Ganea, protonopésà veduvă soţia fostului, 
protonop al Ut piei Traiane. Avei cândva 
Pop Bociat. A răpanear la 16 Ianuar 1904 
în etate de 55 ani, deplânsă de iubiţii săi 
fii Valeriu eu soţia sa Măriora. Lucrtţia cu 
soţul său Iustin Lucian şi Aurelia, pe cum 
şi de numeroşi consângeni şi amici. 

•f Eugenia Drăgan n. Goron. după un 
morb greu de plămâni. Împărtăşită cu 
88. Sacramente, şi-a dat nobilul suflet în 
manile Creatorului la 17 Ianuar. după un 
an şi jumătate a fericitei sale căsătorii. 

Odichnescă în pace! 

— 

Bani! Bani! Bani! 
Subsemnata întreprindere de credit stă în legătură cu cele 

mal mari bănci din ţară şi esopereză 

Z Z împrumuturî pe pămînturî şi edificii EEE5— 

cu cele mal favorabile condiţii şi cu cele mai ieftine interese, şi 
anume pe termin de 10—70 ani cu 2%—5 3 /4° /o . 

Credit personal cu garanţi şi obligaţie pe 5—10 ani. 

La funcţionarii de stat, comitat şi oraş, precum şi la oficeri, 
credit simplu şi fără giranţi. 

i La dorinţă servim cu informaţiunl, rugând marcă poştală. • • 

„PE CU NI A" 
5 3 ( 5 ~ ? ) întreprindere de oredit Sibiit (Nagysaeben). 
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Cele doue feţe ale lumii. 
Povestire prelucrată după L. Wesskirch. 

(Continuare). 

Ea sărmana, n'avea lipsă de hrană 
trupescă. O vorbă bună, o privire binevoitdre, 
dacă acestea îi le-ar fi dat astăzi Domne, 
cât de bine î-ar fi prins" şi ce mângâiere ar 
fi avut! Ei dar a se gândi la aşa ceva jasta 
e o slăbiciune! Ce i-a fost răspuns ea mai 
deunăzi lui Pet ru Haleu? „că, adecă, dupâ-ce 
te plătesce cineva, atunci de ce să mai 
aştepţi şi vorbe bune pe deasupra*?". 

Nu, Iova nu are să aştepte, ce nu i-se 
cuvine. E a scia prinde lucru şi cu tote că 
are o grămadă de lucruri de făcut totu-şî 
amiaza fu gata la vremea sa. Atunci se duse 
la casa din grădină, să aducă pe tată-so la 
mâncare. în tinda casei se opresce, şi îşi 
pune manile pe piept ca şi când ar îngbimpa-o 
la inimă. Vădii trecend o trăsură, erau adecă 
domnii de la judecătorie. Şi Israel Levi era 
în sat. Ce îmbulzelă de omeni va fi astădî 
în casa lor. Fie! Pentru ea tote trecuser! 
E a se sili să zimbescă şi Ştefan Marian încă 
zimbea. Zimbind se puseră la masă, şi anume 
în coda mesei, locul unde se cuvine servitorilor. 
Stăpânul casei lăudă fiertura de mazere, ce 
se puse pe masă. Nici odată nu-î cădii Iovii, 
celei altă dată atât de lăudată, o laudă mai 
bine de cât acesta. Cu ochi strălucitori de 
mulţămită se uită Iova cătră ţăran, aşa de 
strălucitori, în cât pe ţărână o prinse tuşea 
iar Culiţa, carele precepu, că de unde suflă 
ventul pentru mumă-sa, scuipând zice: fier
tura asta îî prea acră. Tată-so î-o îndulci 
cu o palmă bună. Palma asta nu î-o putu 
ierta îoveî ţărâna nici odată. 

Când să-1 ducă pe tată-so înderăpt în 
chilia sa, zice stăpâna: „Vedi şi nu te opaci 
prea mult, că perele văratice trebue scutu
ra te încă astăzi." 

îoveî, carea nu se spăria de nice un 
lucru, îi veni bine acesta împrejurare, că-cî 
tocmai astăzi era ziua cea mai amară pentru 
densa. P6te-că în zuzuitul şi sgomotul pere
lor scuturate nu va audi, cum strigă dincolo 
la casa lor: „întăia, — a doua — nu dă 
nime mai mul t ?" şi apoi ciocanul dobeî, 
carele împrăştia bucată de bucată tote, de 
cari era aşa de tare legată inima ei. 

Trecusere tote. Ea nu audise nimic din 
cele petrecute la licitare, tată-so încă nu. 
Mulţămită lui Dumnezeu! Sunau clopotele 
de însărat, şi sunetul lor îî vestea, că ele 
cu ziua acesta duc la gropă totă vieţa, feri
cirea şi speranţele eî de pân' acum. Pdte 
să vină peste densa vre-o amărăciune maî 
mare de cât acesta? Ea însă se îmbărbăta 
gândind, că cu sunetul acestor clopote de 
s i r a se duce la gropă şi cea maî cu chinuri 
zi pentru dansa. Dumnezeu din înălţime î-a 
dat putere, să trecă peste ziua acesta şi o 
va ajuta la începerea unei vieţi nouă! 

Ea se aşeză lângă tată-so, carele şedea 
mut, înlemnit pe banca dinaintea uşeî. Eî 
mai că i-se uşurase inima, gândind, că a 
t recut peste ziua acăsta. Dar nu! Paharul 
amărăciuneî pentru eî încă nu trecuse. 

Pe petra de dinaintea porţii sta Culiţă 
încunjurat de o grămadă de copii şi, imitând 
cele petrecute la licitaţiune, cu o bucată de 
lemn în mână, bâtend str iga: 

„Douăsprezece pahare de b e r e ! Nouă 
filerî fie-care, întâia — a doua şi —" 

„Zece filerî!" strigă unul dintre copii. 
„Unsprezece!" strigă altul, şi Culiţă 

bate în lemn. 
„O casă cu grajd, o ospătărie: Crişma 

luî Ştefan Marian şi o boltită lângă e a ! 
Cine liciteză? 

„O coronă de argint!" 
„O mie de taleri?" 
„O vie, — o luncă, — o mdrâ de 

jumăta te , — un câne, — o mîţă! — Petre 
Halău, a tale sînt tote." 

îoveî la aceste i-se părea ca şi când 
ar strînge-o cineva de gât, şi uitându-se la 
tată-so, îl vădii alb ca păretele, şi îndată 
mergând la copil şî scuturându-1 de umăr 
îî zice: 

„Culiţă, jocă-te alte cele, nu asta, 
asta nu!" 

„Dă-mî pace," răspunde Culiţa, ,,tu ce 
ai să-mi poruncesc!? O servitore!" 

Iova fierbea de manie: „Alta să te joci, 
deloc asta să nu te joci, înţelegi?" şi-1 strîngea 
de umăr ca cu cleştele. 

Culiţă pricepu din strînsură, că e maî 
bine, să se cam culegă de-acolo. Sara la 
cină veni cu o sgărietură în faţă şi cu pan
talonii sfîrticaţî, spunend, că la tote astea 
Iova ar pur ta vina. Că el să juca în curte 
cinstit şi cum se cade, Iova înse l'a t ras de 
braţ şi l'a ţipat afară. Atunci el pentru 
acăsta a trebuit, să se sue in păr şi acolo 
s'a sgărîat şi şî-a rupt pantalonii. 

Pentru aceste căpătă Iova cele de întâi 
înfruntări. 

„Mariane," zice ţăranul după cină, 
ştergându-se pe gură, „casa ta, crişma şi 
boltita le-a luat la licitare jidovul Israel 
Levi, iar viîa şi Lunca morii — Petrea Haleul 
din Penescî. Minune, cum se ridică omul 
acela! E o cinste pentru tot satul. Azî, 
mâne şi-1 vom vede în comitetul comunal." 

îova la aceste îşî aduce aminte de o 
întîmplare cu Petrea Halăul de acum săse-
sprezece ani. Atunci ţăranul Andreiu, fiind 
primăria, prinse pe băiatul deşirat, slab şi 
cu ochii ieşiţi din cap într'un prun, şi tră-

; gendu-1 de acolo jos, scuturându-1 de urechi 
| îî zicea: că e o ruşine şi plagă pentru sat, 
| că un aşa desmăţat ar trebui să fie aruncat 

în apă si înecat ca un mîţ, pentru că nici 
odată nu se va alege ceva din el. Şi acum? 
— Ea se minuna: Ce schimbare de lucruri! 

Alt cum zilele următdre au fost cele 
maî ciudate în vieţa îoveî, şi ea nu se pută 

| mira destul de acesta. Tot de una în vieţa 
| eî ea a fost sprintenă şi lotră şi toţi o 
j lăudau peste măsură pentru acesta, şi acum 
j ori cât se învîrtia şi se zolia, ţăraneî nu 
j i-se părea destul de iute. Modrul eî de a 

lucra era maî înainte o pildă şi o mustră 
pentru tot satul, şi ţărâna pe atunci de ne
numărate ori o rugase pe îova de sfat, acum 
tote lucrurile ţărâna le făcea altmintrea şi, 
se înţelege, ca maî bine de cât îova. De 
modrul ei de a pregăti mâncările, altă dată 
bătrâna Andredie o rugase ca un cerşitor, 

acum tote aceste nu plăteau nimic. Cum 
grija ea acum de vite, era de tot rău şi 
greşit. Untul pentru care o pismuia mai 
Înainte tot satul, acum nu era de nici o 
trebă, Pe aci era, să o mai înveţe şi cum 
să curâţescă o casă. 

Ce lume întorsă! Ţărâna era ciudată 
de tot! Aşa ceva trebue să sufere omul. 
Tată-so cel purin era adăpostit, avea un 
coperiş de-asupra capului şi mâncarea de 
lipsă şi ea putea se alerge la el în tot mi
nutul. Ce sînt faţă de aceste tonele stăpânei 
sale? Dacă Andreóía nu-i dă nici o vorbă 
buna, atunci o fac asta a bună samă ceia-
lalţî. Că ea doră are pretinî, şi încă mulţi! 
Aci îi preotul şi Dómna preutesă, aci-î învă
ţătorul cu femeie-sa, morăresa cu fecioru-so, 
bogătana Anghelóie, aci e Anisie, la care de 
două ori î-a cinstit bani de drum la oraş 
pentru Frântul ei. 

Aci sînt mai pe urmă şi feciorii satului, 
cari mai înainte ascultau cuvintele de pe 
buzele ei ca sfînta evangelie. 

Adevărat, că în curtea Andreóíeí pe 
aceşti omeni binevoitori nu-í pote întâlni şi 
vedé. De aceea tare se bucura în gândul 
eî de ziua de Duminecă, când va merge la 
biserică. Acolo îî va afla pe toţi, chiar pe 
toţi. Acolo va resufla. Aci peste zi e nă
căjită, trudită, sfădită şi nebăgată în samă. 
Acolo în timp de o oră îară-şi va ti Iova 
cea mult dorită şi mult pre ţui tă! Fa ţa eî 
era roşie şi strâlucia de bucurie, când pentru 
mersul la biserică se despărţi de tată-so şi 
de stăpână-sa, carea nu prea bucuros s'a 
învoit la acesta, pentru că ar fi încă multe 
lucruri de isprăvit. îova era surdă la aceea, 
ce vrea să înţelăgă ţărâna. Astăzi se duce 
la Dumnezeu. Adecă nu chiar la Dumnezeu, 
fără la dragostea, carea a sădit'o Dumnezeu 
în inimile ómenilor. 

Nu chiar aşa de Iute ca altă dată 
păşesce Iova pe cărarea cătră biserică. î n 
cemeteriul din jurul bisericei stau adunaţi 
feciorii povestind, făcend observări fetelor 
şi judecându-le. Ce mirare, că pe ea astăzi, 
pare-că, nici n'aü vădut-o! Să fie paşii ei 
acum, de cându-î servitore, lini, cât nici 
să nu-î mai audă cine-va? Maî înainte ea 
trecea fâcendu-se, că nu se altă la ei, acum 
se opresce şi, uitându-se îndărăpt, vede, că 
ochii tu turora eraii îndreptaţi spre calea 
dincâtrâu venia morăresa cu nepotă-sa, o 
fată bogată din „ţară." Aşa-i! Despre asta î-a 
fost spus morăresa, şi e ra să vină încă de 
mult, şi î-a fost şi zis ca să se tmpretinăscă 
bine la olaltă cu nepotă-sa. Acum, credea 
îova, că se va opri înaintea ei arătându-i 
pe nepotă-sa, ca se facă cunoscinţă la olaltă. 
— Dar nu! Morăresa trece, ca şi când n 'ar 
vedă-o, numai în uşa bisericei întorcăndu-se 
se închină din cap ca şi cătră una de tot 
străină. în biserică îova se duce la locul eî 
de altă dată. Dar aici şedea acum morăresa 
cu nepotă-sa, lângă ele bogătana Anghelóie 
şi alte două cunoscute de ale Iovei; banca 
întregă era cuprinsă. Asta încă nu o maî 
păţise îova până acum. Ea î-şî avea în be-
serică locul eî anumit, încă de când trecuse 
peste anii copilăriei, şi acum locul acela îl 
cuprinse alta. Nu cum-va astăzi a venit prea 
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târziii la beserică? dar nu, căci slujba abia 
începuse. E a se aşeză la o par te şi î-şî zice 
In taină rugăciunile. Apoî pe furiş I-şî ţipă 
ochii la locul, unde erau feciorii, ca eî să 
nu bage de samă, că ea se uită întracolo. 
Nime nu se maî uita la ea, carea altă dată 
era căutată 'de privirile tuturor. Asta îî bagă 
un ghimp Ia inimă. Din predică nu înţelese 
nimic. Trufaşă, cum era ea altă dată, î-şi 
frămenta gânduri le: Cum, Domne! se în-
timplă asta că acum toţi se fac, că nu me 
mai văd? Am ajuns fată să racă ! E drept, 
dar pentru aceea hărnicia mea de altă dată 
tot aceea e şi încă maî mare. E doră cum
va ruşine a lucra pentru un tată neputincios? 
Eu cred, că asta e o cinste. Şi fiind asta 
aşa, eu cred, câ lumea acum ar trebui pe 
de două, ehîar şi pe de zece ori, să me so-
cotescă ca altă d a t ă ! 

(Va urma.) 

aonâvirţu <»ba«»*» Oâtfgdaiţfoii r.b<^< 

De la fraţii români istriani. 
(Continuare). 

F . 

Bătu furcii, care de ordinar este de ieuui. 
Gârlicu, care, de asemenea este de lemn şi 

care are ornament . 
Bota saă câ rpa care. învâlneste lâna. ca se 

nu cadă Jug. 
Gordela, cu care se legă be ta . ca se nu 

cada bota de pe lână, 
iusul, care este f iaut ca se se t n v i r t e s c i 

lâna. 
Crumpenelc îuplauia t in „fu»' ca se merg», 

mal uşor. To tă lâna. ce se află in Bota 
şi in Cprdelă, ia ola l tă formezâ aşa nu
mitul „Caer", sau scris* iu limba istro
română „Kaer", 

fân = fir, anu cesta fini j e mai mare nego 
auu trecut, 

făină = fariră. farira de grav je mai abe 
nego de serk, 

fată — teta, fata. fetica, fatina. cesta ftt ieă 
je niusate. 

face = face. io atu fnkut a s t e i nr musat b i t , 
fercuţă = niruu. nirunu cesta ie earo musat, 
fereastră = oknâ. okua cesta j e resbi tâ . 
ferbe = k ihe i . kuhei te i c i ra? 
flore = roza. roza cesta j e earo niusate. 
flamand = blamund. io 'a hlauiund. 
fluera = svikei, io st ivu mai masat svikei 

nego tu. 
a fini = fini, am finit lukru mev (meu), 
forfece = skare. io am kun ip t r a t din 

Fiiime skare, 
foc = fdk in paizul nostru astez a fost 

mare fok 
fole = târbuh. me dore earo turbuhu 

(folele) 
folele = im instrument, cn care, să sfiră 

cântece de joc la românii din Istr ia , acel 
iostument e din pele de 

folele degetului = folele iui zazetu, 
fragi = fraz am aflat astez cude frazî. 
fregar — mnrgvă. p. e. am mânkat murgvi. 
frică = fnka. iei are fnke nopte se t i t k â 

pe la cimiter, 
frig = race. iarna casta va fi race , 
frunte = frunte, frunt lui ie mikice, 
frupt = fnikt, merul nostru aun cesta a 

avut musat frukte, 
frumos = musat. fetica casta j e caro 

niusate. 

frate = frate, eu am pa t ru fracl inke (încă) 
frunză de l a u r i = lavrikă. 
fu lger i = mige, casta nopte a ceaco migéit. 
ta ra = fura, ieri mja furat o vaké din 

stalé (grajd), 
fura pe nesimţite = okini. Maricina (Maria) 

mia okinit kuci ta . 
f a m i = pioei eu na pioesk. fratele mev pipé, 
fu8aici = fazoi, anu cesta avem zalik fazol, 
furca de fier = furka, noi aven şap te furke 

de fijer. 
frunză s= frunza, porku rada (de bnuă voe) 

mârânke frunze, 
fa m i hornu = din:é dimujaku. 

G 
Galbin = za t : meru sesta ie zut ca şi raa-

ranca . 
ga rd = g a r d ; ga rdu nostru ie mare nr 

metrn, 
găină = galj iră ; mai buré ie astez gal j i ra 

nego mâre kokotu . 
găuri t = probi t ; noi am probit astez o 

mare a rpe (p ia t ra) 
gât == gutu, gutu Iul frate mev ie caro 

subcire, 
gâvăl ia capului = t i k v ă ; iei are mare 

t ikvé. 
gândi = mï-slï; iei se raisleste prévise 

(prea mult) 
genunchiu = zernnkl ju ; me dore zerunklju, 
gingaş = de l ika t ; fratele mev ie éare 

de i ika t . 
ghiată = gl jaca; la noi ie zalik (puţiu) 

gljacé, 
gol = goi ; iei are kapu gol ka şi sorecu. 
a griji — veglja. fratele mev vegljé. oile 

nostre . 
glajft = bocă. en ain o boce de cinci litre, 
giumă = îke rc . fratele mev skercé cude 

ku ferele, 
a glumi = skercéi , sulacéi. 
grajd = dvor, noi aren ende oi in dvor, 
grâu = g râv . pâra de grav ie éaro bure . 
gradină = iardiu, noi aven musat iardin . 
gropă = gropa . ia noi se afle cude grope 

in kodrn. 
gropă mai mare = skuije. 
greu = grév, sarc i ra de lemne ic gré . 
g ras =BS g ras . omu gras ie săr. 
gros = gros, omu gros nuî mare , 
greblă = grablj i , la noi firu pobiresk cu 

grabi j i le . 
greşi = fa ii. preotul uostru a falit kind na 

lăsat la noi skola, 
gunoi = gunoi, gunoi j e bur in peuiint. 
gu l ; r == kolet, k .ioturile îs tote abe , 
gură = gura. gura iui vakc ie mare, 
guvern = guvern, guvernul nostru ie ia 

Wiéna, 
gusta = gusta, io am gus ta t vira nostru 

negru. 

I I 

: halop = galop, gaiop, kaln mere in galop, 
i hâr t ie = har tă , h a r u ca aba ie bure 

za pisei. 
I hefticâ = ietikă. consumando, 
j hoţ = tat . cesta nopte ta tu a furat do oi. 

horn = diniDJak, dimnjak nostru ie nov. 

leonă = nronelje, propel ja lui Domnu, 
vierme = Ijerm. Ijermu mărănke kimpiru, 
inimă = ¡rima, omu ku irima săre ie săr . 
încet = pomalo, omu be tă r âmue poníalo, 

închide = inhljide. pinezi se inkjlid in kasé , 
închis = iukljis, 
însurat = insurat , fratele mev ie 'nsnrat , 
în lăunt ru = nuntru, 
învăţa s= studiéi, fatele mev stndi ie kase, 
înda tă = subito, 
încaiţa = 'nkaca. i a rna ne 'nkacam bire 
înveţător = maestru, la noi ieste bnr 

maestru, 
inger = angjel . tot omul are anje'.u sev, 
in = in, in Sasnjuevîca 's cude rumeri 

cari, gañese limba rumerà, 
înmorminta = z tkopéi , ier preotul a zeko-

peit do fetiee, 
a începe = posni. noi am posnit lucrul, 
încă = inke. noi aven case ii.ke cude vir 

negru, 
înainte mance. 
înalt == visok, noi aven o kasé viscké. 
înori t = oblaeno. 
invidios = nenavidăn . 
instrument = instrument, 
indus t r i e = industr ie , 
indérèt = nazat . 
înţelege = razumî. 
împăr ţ i = respar t i . 
învârt i = v â n i . kola de la moré se vâr te , 
în t reb == treb. 
iubi sas Ijubi. io ¡inbesc pe o fetică care, 

me ljubeste pe mire. 
a izvori = zvorea. apa zvíréa din pamint , 
Izmene = mundante , 
ispita = tiapàst, 

r ,TBvTf>nb rt BJ.-IO'J 
L, 

Ladă = k a s u o . noi aren pljvi kasunu de 
fariră, 

a lă t ra === latra , la noi îs zalik breci 
kari latră, 

lână = lăra. lă ra de oi abe îs musate 
lampă = lampa, noi aven trei lampe in 

kase . 
la = la. la coi a fost astez prevtnl, 
lâmaifl ssa lemmi, apa ku lemnn îi bure, 
lac = isk. ic kodrn nostru 's cude l a k i r , 
lacăt = lakatH, dem. lakat ic , 
laolaltă = >kupa. noi Í D I mes (mers) la 

Fiume skupa, 
laiber = kure t . noi aren kr .retur de lare , 
lapte = lapte, laptele de oie ie mai bur 

nego de vaké. 
a lăsa = lasa, rugu te iasăme se merg kasé 
lanţ = kadine, kadinele de la voz (tar), 
lemnnse = făriuinanti . 
legatóre de papuci = zuzrje , znzcja de 

koze, 
lega = lega, astez am legat snopurile 

de grav . 
lebeniţâ = angurie , la noi îs za'.ik anguri i . 
lemne = lemne, la noi îs cude Ien ne , 
lelică — lelică. este o muere mari ta lă de 

puţina vreme, 
lepedeti = lancun. lancnnele se fac din 

pănze. 
Ungur i = l ingură, noi mânkam ku l ingură 

de lemne 
limbă = l imbă p. e. limba rumerà ieste 

musate . 
limba gurii = l imba, limba de bov ie bure , 
linie = linia, linia ie drité. 
lopata = lopota. ku lopata se li-kré, 
loc =s lok lokal nf)8tru se kljemă Susnjevica, 
lucra = lukru. omiri de la noi toc lukiă 

pamintu, 
lui = lui, a lui nu se află la români dar , 

se zice tot lui. 
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lucerna = ditelină. det i l ina ie verde, 
lnminâ = svice. la noi îs f-vice de sev (seu), 
lumbrală — lumbriia. lunibriia ie bure kând 

ie ploie. 
lumea = Inma. luma cesta ie musaté. 
luntre = barkă . noi merem pe lak ku 

barka . 
luna s s Iura, Iura ier fosta pljiré. 
luptă = gveră. gvcra cu turki , gvera ku 

tal i jani , 

(Va urma). 

Andreiü Glavina, 
român-istrian. 

B I B L I O T E C A UNIRE1.*) 
1. Benhur sau zilele luî Mesia, de 

Levis Valace, 2 v. . . 2 9 0 
2. M. Eminescu. Studiu critic . —.90 
3. Câte-va momente din înce

puturile bisericei rom. de 
C. Auner . . . . —.20 

4. Nume de familie la românii 
din Ungaria, de A. Viciu. . —.12 

5. Din vieţa Iul I. Micul de 
M. Străjan . . . . —.16 

6. Albertina. Povestire de 
Dr. V. Bojor. . . —.30 

7. Cestiunî din dreptul bis. unite 
p. I. II 3 4 0 

*) Aceia, cart vor comanda de odată toţ 
Nril, ii primesc cu 550 cor. in loc de 7-98 cor. 

P o s t a r e d a c ţ i n n i . 

Ben. Respectăm sentimentele D-vostre şi le 
preţuim, dar regretăm că nu putem publica cclea 
trimise. Când cineva vrea să pună pe hârtie ast 
fel de gândiri, trebue să-şl depună totă durerea ivele 
şi chir şi (rasele să fie ore cum anume alese şi po
trivite să unesce şi deştepte aceleaşi gândiri ta ceti
tori săi. Celelalte încă nu le am cetit. 

D. B. Scrierile D-voatre privese un articol 
apărut îu altă foie, ar fi bine să se publice şi reflexi-
unile tot acolo. 

Consideraţiuni — le au sosit, mulţămite. 
A . F. Articolul trimis l-am primit, vă vom 

avisa. 
Tuturor. Ve rugăm ca in comunicările ce ne 

faceţi, să fiţi scurţi. Avem aşa de puţin spat lun
gimea adese face să se piardă esecţia şi articolul să 
întârzie. 

Cornel. EacI binevoitor tot de una şi cât mal 
adese. Aştept descrierea promisă. Gratulări lui M. 

/. D. Zilele aceestea veţi primi scrisore de 
la uol. 

Editor şi redactor réspundétor: 

A u r e l C. D o m ş a , 

P u b l i c a ţ i u n e . 

Proprietatea bisericii gr.-cat. din Tur, 
în mărime de 80 jugh. catastr., comassată în 
0 tablă — forma unui quadrat — în nemij-
loită apropiere de comtină, constătătore din 
30 jughere ţelină în o massă. şi 50 jughere 
arător învrîstat cu maî multe ţeline, de pe 
cari să coseşte fân şi otavă, — să dă în 
arendă începând cu 1 April 1904, pe 3 even
tual şi pre 6 anî, cu suma de 4 8 0 c o r . 
plătibile în 2 rate, şi anume în 1 April şi 
1 Septembre a fie-căruî an. Loc forte bun 
şi de păşurat de oi, cai sau vite cornute, 
avend tabla de basă un rîu, carele îşi are 
svorul în fântâna cu apă sărată a comunei 
dela carea nici arendatorul nu e eschis. In-
formaţiunî maî detaiate să dau de oficiul 
parochial gr.-cat. al T i i r - u l u î p. u. B a l a z s -
f a l v a , pe lângă acluderea unei maree poştale 
de 10 fii. 

Oficiul parochial. in oonţelegere 
î (2—4) c u curatorul bisericesc. 

3503/1903 szám (5) 1-1 
tkvi. 

Árverési hirdetmény. 
A baláz-«falvi kir. j á r ásb i róság , mint 

telekkvi baíóság kózhirré teszi. hogy a 
Patria balazsfalvi takarekpónziár r. t. végre-
haj ta tónak CsnfudeanIanos. íüri l akosvégre -
hsj tást szeovedo eilen 186 K. — f;ll • jar. 
iránti végrehnj á-¡os ügyben a türi 510 számn 
telekjegyzó" könyvben: 

A f 8 rend : 1160 hrsz. inga thanra 429 K.— 
9 

10 
11 
12 
13 

1397 
1756/1 „ 
1886 , 
2671 , 
1756/2 , 

120 
102 ; . -
238 „ . -

44 „ . -
48 

Osszesen 918 K.— 
megâllapi tot t kikiâltâsi ârban a vegre-
hajtâ-ti a rveres t elrendelte. s h'>gy a fentebb 
megjelSlt ingatlanok az 1904 ev februar 
ho 26-ân d. e. 10 orakor a telekkooyvi 
iroda heiyisegben ta r tando nyilvânos 
ârveresen a megâllar itott kikiâltâsi âron 
aloi is el fog ada tn i . 

Arverezni szândekoz6k kotelesek az 
ingat lanok kikiâltâsi â r ânak 10°/ 0 ât ke*z-
penzben. vagy az 1881 LX tcz. 42 §-ban 
je lzet t ârfolyammal szâmitott er tekkepes 
er tekoapirokban a kikiiidStt kezehez letenni 
avagy az 1881 evi L X : tcz : 170 §-a ertel-
meben a bânatpenzt cs."k a birosagi âli 
ei51eges elhelyezeserSl kiâll i tott szabâly-
szeru e l ismervenyt âtszolgâl tatni . 

A kir. jârâsbirosâg mint telekkvi 
hatosâg. 

Balâzsfalvân 1903 evi, okt. ho 24-en. 

Caiszer. 
kir albiro. 

55 (5—10) 

A V I S 
Subscrisa societate comercială vrând să-şi 

desfacă depositul seu de vinuri bune şi veritabile 
de pe Ternave şi ŢAureş, aduce la cunoscinţa On. 

Public, că vinde en g r o s şi cu preţuri moderate 
vin de m a s ă din 1900 risling, şi vin de desert 

din 1898. 

B l a ş la 1 Decembre 1903. 

„CONSUM" 
societate comercială pe acţiî. 
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Un vis mântuitor. 
O a d e v ă r a t ă i s t o r i s i r e d i n v i e ţ ă . P o 
ves t i re d e IOAN SCHUL.Z d e fi. K ° m l 6 s . 

— Reproducerea oprită. — 

„Şi nu credî, că un vis pote se mân-
tuescâ şi viaţa omului?" . 

Acăsta m'a întrebat prietinul meu Ioan 
când Pam revedut în anul t recut pe la Cră
ciun, şi când privindu-1 neîncrecjetor a con
tinuat ast iei. 

„Bagă de samă dară! Tocmaî acum e 
anul am fost la Iosif pe care şi tu îl cu
nosc! şi care, acum, e cantor, şi care mî-a 
povestit cum t mântuit pe el un vis. In t rega 
luî familie i-a fost morbosă şi însuşi suferea 
de influinţă şi dureri prin piept şi 
scuipa şi sâuge, socră-sa avea sgărciuri de 
stomac, şi junghiuri, copii erau în gru-
măzare şi în zapor; el însuşi era aşa de 
morbos în cât s'a şi mărturisi t ne mai spe
rând, că se va scula vre odată. Diminăţa 
după mărturis ire s'a sculat zicând cătră 
femeie: 

„Mărie, eu am visat, că am cumpărat 
un Călindar şi m'am vindecat!" 

Femeia lui Iosif, o femeie ce credea în 
visuri I-a şi cumpărat îndată un Călindar. 
Abia a răsfoit prin el şi a şi fost bătătdre 
la ochi povestirea „mântuitorului de vieţă" 
prin care se spune, câ ori ce morb se vin
decă prin renumitul E l s a - F l u i d de F e l l e r . 

Măria deja şi Înainte de asta coman
dase tot felul de fluide şi picuri, cari Inse 
nu iau folosit nimica, acum înse veni la idea, 
că numai E l s a F l u i d u l de F e l l e r o pote 
mântui, şi care numai atunci e adevărat dacă 
se comandă direct de la F E L L E R V. J E N O 
farmacist în STUBICA Centrale 82, cott. 
Zăgrăb. 

Măria a comandat numai decât tele
grafice 12 sticle din E l s a - F l u i d de F e l l e r 
cu suma de o corone (de altcum mai puţin 
nici nu se pote comanda). A doua zi a şi 
sosit E l s a - F l u i d u l şi încă liber de porto. 

Morbosul înse nu a voit se îee medi
cina, ci a zis cătră părintele şi Măria, cari 
îl rugau mereu ca să iee din E l s a - F l u l d u l 
de Fe l l er câţiva picuri: „Mie şi aşa nu-mi 
folosesce nimic, lăsaţi-mă se mor în pace!" 
Dar când femeia plângea rugându-se să-î 
fie milă de copii, el s'a lăsat învins. 

La zi lua 20 picuri pe e bucată de 
zâhar şi-î frecau trupul întreg de mai multe 
ori peste zi cu E l s a - F l u i d , după care 
s'a simţit îndată mai bine. Numai de cât a 
comandat încă 48 sticle de E l s a - F l u i d 
cu 16 cor. şi de 4 cor. a adus 6 tegule 
pilule de E l s a (despre cari încă a cetit, 
că sînt forte bune pentru durere de stomac), 
şi după 3 săptămâni atât el cât şi copii lui 
şi socră-sa, cari cu toţii s'au folosit de E l s a -
Fluidul F e l l e r s'au însănâtoşat pe deplin. 

,,Vecii" imî zise prietinul Ioan, ast fel 
a mântui t un vis o Intregă familie. Când 
s'a lăţit în sat vestea, câ ce putere mira-
culdsă are E l s a - F l u i d u l de F e l l e r toţi 
morboşiî şi-au comandat acest leac de casă 
şi toţi s'au convins, că E l s a - F l u i d u l 
de F e l l e r vindecă pe deplin şi îute reuma, 
umflăturile, morburi de splină, jun
ghiuri, ferbinţală, sgârcituri, batere de 
inimă, respiraţie grea, durere de dinţi, 
mirosul greu din gură, slăbirea de 
ochi, nervositatea, morburi de grumazi, 
scrofule, răr:î, îngheţare, orbanţ etc. etc. 
Acest flnid folosesce la copiii ce au gălbi-
r.are, ferbinţelî, răguşeli, tusă, panglică. 
Dacă copiii au ceva erumperî pe trup, umflă
turi pe obraz ori pecingine grosâ trebue 

„Mie şi aşa nu-mi folosesce nimic, lă-
sa ţ i -me se mor în pace !" 

unşi cu E l s a - F l u i d u l de F e l l e r şi se 
vor vindeca numai de cât. încă şi omeni 
de aceia, cari n'aù fost lndestuliţi cu nici 
un fluid din lume, azi folosesc şi laudă 
fluidul E l s a aluî F e l l e r . 

Mie mî-a făcut 
tare mare bucurie 
prietinul meii prin 
povestirea sa, pentru 
că şi eù de ani de 
zile sufer, asud nóp-
tea, nu am apetit, 
râgăiu a acru, am 
ameţeli şi îs nervos 
întru atâta în cât 
nici nu pot durmi. 

Şi eu am comandat 
24 sticle de E l s a -
Flu id cu 8 cor. 
60 fii., şi 6 tegu le de 

P i l u l e - E l s a laxative cu 4 cor., şi fie care 
pote zice cu conştiinţa liniştită, că E l s a -
F l u i d u l de F e l l e r e medicina cea maî 
bună. Cine e morbos încerce şi comande 
asta medicină de la: F e l l e r V. J e n ò . 
farmacist în STUBICA, Centrale 82. cott. 
Zâgrâb. 

Fie care îmi va multami pentru sfat. 
6 ( 1 - 3 ) 

Adevăratul Elsa-Fluid aiul Feller. 
(Fluidul do esenţie da pliate cu miroi 

plăcut aiul Feller), proverjut cu marca 
„ E l s a , " pe ori ce sticlă şi pe ori ce instrucţie 
t rebue să fie marca alăturată cu numele 
„ E l s a " şi subscrierea „ F e l l e r . " In t impul 
din urmă după ce E l s a - F l u i d u l se bu
cură de o trecere forte mare, s'au pus tn 
circulaţie din par tea unor speculanţi fără 
consciinţa diferite imitaţiuni sub numirea de 
G o l d - E l s e - F l u i d , L u i s a - F k i i d etc 
s ă ne lerim de ast fel de imitaţiuni pentru 
că numai cel provătlut cu marca „ F e l l e r " 
este Elsa-fluid veritabil. C o m i s i u n e a 
s a n i t a r ă a e x a m i n a t - o ş i a p r o -
p a t - o . La esposiţiile din B e r l i n R o m a , 
L o n d r a , P a r i s şi N i z z a F l u i d u l -
E l s a al ui F a I Ier a fost premiat cu 
medalie de aur, mai pe urma a fost de
corat cu medalie de argint a ordului crucea 
roşie din Spania. 

Se suedeză cu ramunrsă ori tr imiţ ind banii Î n a i n t e : 
Dimpreună 12 sticle sau 6 st. duple 5.— cor. 

ca instrucţia, 24 „ , 1 2 „ „ 8 60 „ 
spesele de 36 „ „ 18 „ „ 12.40 „ 

postă şi ladă 48 „ „ 24 „ „ 16.— „ 
60 „ „ 30 „ „ 2 0 . - , 

La Elsa-Fluidul se recomandă, ca cel 
maî bun mijloc laxativ p i l u l e l e R e b a r b a r a 
E l s a de F e l l e r . Cu totul nestricăcidse. 
Efect sigur şi iute. Nu produce dureri , face 
poftă de mâncare, ajută mistuirea, curăţesce 
stomacul. O legătură (6 tegule) cu instruc
ţiunea 4 c o r . franco. Nenumărate epistole 
de recunoscinţă. 
f^twokkia pr imesc tot la 12 sticle o 
u r a c i s s t i c l ă d e E l s a p l u i d . 

Adevăratul prav de insecte cu marca 
„ E l s a . " Acest prav omora insectele stri-
căciosă de prin case, gradine grajdiurî, vil 
cum îs d. e. muscele, purecii, moliele, păduchii, 
stelniţele, furnicele etc. 

Prin folosirea acestui prav să cruţă 
forte mult şi fiind efectul lui admirabil s i 
recomandă cu tdtă căldura. 1 tegulă I c o r . 
dacă se comandă de odată cu E l s a - F l u i d , 
la din contră singur costă 5 c o r . franco. 

Cine vrea se comande Elsa Fluidul de 
Feller şi adevăratele Elsa Pilule de Feller 
se o facă acesta în epistolă şi se o adreseze 
corect la singurul fabricat: 

St. D. FELLER Y. JENO, farmacist i n Stiibica, 
C e n t r a l e 6 2 . eo t . Z a g r e b . 

Ci sunt f6rte lndestulit cu Elsa-Fluid Dtale 
o doredesce desele mele comande. Elsa Fluidul 11 
voia avea tot de-a-una la casa mea. 

M A U E R E R F, 
medic Fieberbrunn (Tirol.) 

Femeia mea suferea de şele, de o lmflătură la 
stomac aţa eă trebuia s i se prindă de ceva daci voia 
să umble. Şi Iată că după ce s'a frecat de 3 ori 
cu Elsa-Fluidul D-Tale i-s'a făcut mal bine Durerea 
de cap Ia Încetat. Copilul tncă mi-s'a vindecat de a 
horeai. K O S A K G E O R G E (Miskolw). 

I 
e 
é 
t 
î 

9 o î s M&iv » q 

(Istias 

Eminescu si Cosbuc 
de fíIiEXAflDÍ*U ClURfl profesor. 
.. P r e ţ u l 1 coronă. z = z z 

'¿«.0700 w v B . v i r . i . . 

trecute Preţul 1 coronă. 

# )fr 3 % 0 <ft ^ Schiţe şi Nuvele. 
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Lampă electrică de 
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SiI l t i l iU ofi l i 
• ca ù o i ' a 

busunar 
c u m e c h a n i s m a m e r i c a n 

indispensabili pentru ori ce economie casnici. 

8 

Se p6te p u r t a şi în b u s u n a r , e durabi lă , 
comodă şi co respund6 t6 re . 

£a fie care e de lipsă pentru luminarea 
chiilielor, treptelor, arribitelor şi toca-

litătiler laterale. 
' yixtn,'HUI li- SdTvj Mg,antal '• ii>tuy'i'1iv 

Pentru oficeri la eserciţiî, pădurarilor şi vânătorilor pentru 
servitiu de nbpte e tare acomodată; pentru turişti sunt 
indispensabile, pentru medici şi m6şe cu ocasiunea visitelor 
de ndpte. In fabrice, mori, pivniţe şi deposite unde se păs-
treză materii esplosive, sunt de mare însemnătate, pentru 
calatori ce sosesc noptea sunt nepreţuite. Pentru econome 
este o bucurie. Nu sunt în urma eî picături de lumină pe 
padiment şi covore. Pe proprietari şi economi îl păzesce de 
atacuri şi foc ; cu acesta te poţi sui şi noptea în pod unds 
se păsti eză nutreţul. — E sigură contra focului. Se pdte folosi 
de mai multe m'iî de ori şi dacă cu timpul arde stratul, 
pentru 1"20 cor. subministrăm altul nou. P r e ţ u l 4 cor . 
Cu reflector şi linte măritâre esecutată forte fin cu 5 c o r . 
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Se trimit cu rambursa de 
S t a b i l i m e n t u l C e n t r a l a i u l I O S I F A U F F E N B E R G 
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C u m p ë r a r e o c a s i ó n a l a ! | 
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In urma preamarelui deposit a g 
unei fabrici de obiecte de metal, sum © 
încredinţat se vînd marfa acesteia în © 
preţul cu care se fac. Spedez dară, 
până când depositul susta, contra 
ramburs : 

© 

© 

6 bucăţi linguri de supă din cel 
mai fiu argint de gloria, 6 furcuţe 
(furcuţa într'o bucată) din cel mai fin 
argint de gloria, 6 cuţite din cel maí ^ 

© fin argint de gloria, 12 linguriţe de cafea din cel maí fin g 
o argint de gloria; I silită de străcurat laptele şi I sitiţă 8 
g de străcurat supa. © 

§ 32 bucăţi cari costă numai 6 fi., tote nóue şi bune © 
¿ şi frumos poleite. Acestea mai de mult aii costat 25 fl. % 
© o 
©j Argintul de gloria este un metal cu totul alb, care se 
g înlocuiesce cu cel mai scump argint, şi ca unul fie-care să 
© fie convins despre adevér, me oblig a remite banii numai 
© de cât dacă marfa nu ar conveni. 
§ Garnitura e cel mai potrivit dar de cununie, şi nu 
g trebue să lipsescă din nici o casă. 

% Singurul espeditor este: I 
| Iosif Auffenberg's Centrale 
| B u d a p e s t a VI., S t r a d a P r o f e t a 5 . 
© 
© I V Comándele se trimit spedând banii înainte «aü contra ramburs. 
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© aef3 dboarao: © 

© CfSEwl ^ z * ' e s e ' a 8 * 8 P r e % <3 ^ W ' probă. © 

© m^j*m$m± N u m a i 2 7 5 fl § 

Să trimite cu ram- ® 
O 

bursă ori auticipân- © 
O 

du-se preţul. © 
« 

ITIIIIJII «Am tmma'i © 
© Un escelent ceas de busunar § 
© »fc MMll oldua & g Remontoir , de nichel sistem „ Patent © 

© 
© Roskopf.1* Se vinde cu ga ran t ă de 3 § 
© © 
§ ani. — Se dă gra t i s şi o frumosă g 
0 * ' .*" . , * , , © 
© catenă aur i tă şi alte articole de reclam. © 
© © 
© © 

© Celor ce m le convine li se retrimit banii. | 
| M . I. H O L Z E R | 
© © 
© mare depoait de ceasuri şi juvaere. © 
& © 
© (Austria) Erakovia Dietelsgasse 66. © 
| i II © 
© Liferantul oficialilor de stat. © 
© © 
© © 
© Preţcnranturi se trimit la cerere © 

§ gratis şi franco. © 

© Se caută agenţi . § 
© © 
© —— Anunţul se pote reproduce. § 
| * 
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Banca ele asigurare 

— = î n t e m e i a t ă l a a n u l 1 8 6 8 = — 

Iu Sibiiu. strada C i s n ă d i e î nrul 5 (edifioiile proprii), 
asigureză în cele maî avantagiose eondiţiî: 

contra pericolului de incendiu şi esplosiune, 
e d i f i c i i d e o r i c e f e l , m ă r f u r i , m o b i l e , v i t e ş i p r o d u c t e e c o n o m i c e e t c . 

— = asupra vieţ i i o m u l u i = — 
în t o t e c o m b i n a ţ i i l e , c a p i t a l e p e n t r u c a ş u l m o r ţ i i , a s i g u r ă r i d e 

z e s t r e , d e c o p i i , r e n t e , p e v i a ţ ă e t c . e t c . 

Asigurări poporale fără oeroetare medioală. 
Asigurări pe spese de înmormântare cu solvirea imediată a capitalului scadent. 

F o n d u r i d e r e s e r v ă şi d e g a r a n ţ i e s p e c i a l ă , 
c u f i n e a a n u l u i 1 9 0 0 : 1,303.572 cor. 15 bani. 

Valori as'gurate contra incendiului. Capitale asigurate asupra vieţii: 
7 2 , 4 2 0 2 9 9 corone. If 9 ,248 .543 ooroue. 

Pentru desMiri ie incendii 3 , 0 0 3 5 5 0 c- pentrn capitale asigurate ne viată 2 , 7 3 8 7 9 3 c 

O f e r t e şi ori c e i n f o r m a ţ i u n î s e p o t p r i m i d e l a : 

Direcţiune în Sibiu, str. Cisnâdieî nr. 5, et. I.( curtea |., 
precum şi de la subagenţil din tote comunele mal mari. 

A g e n t u r i p r i n c i p a l e : 
în A r a d , B r a ş o v , C a ş o v i a , CIuş , T i m i ş o r a si F ă g ă r a ş . 
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